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See the notice on TED website

492469-2026 - Konkurrensutsättning
Bulgarien – Catering – „Приготвяне и доставка на готова храна за потребителите на 
Заведения за социални услуги“, по обособени позиции:
OJ S 135/2026 16/07/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem - Meddelande om ändring
Tjänster

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: СТОЛИЧНА ОБЩИНА
E-postadress: d.vasileva@sofia.bg
Köparens rättsliga status: Lokal myndighet
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Allmän offentlig förvaltning

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: „Приготвяне и доставка на готова храна за потребителите на Заведения за 
социални услуги“, по обособени позиции:
Beskrivning: „Приготвяне и доставка на готова храна за потребителите на Заведения за 
социални услуги“, по обособени позиции: Обособена позиция №1: Приготвяне и 
доставка на готова храна за потребителите на Заведения за социални услуги Обособена 
позиция №2: Приготвяне и доставка на готова храна за потребителите на Домове за 
стари хора, в които се извършва ремонт Обособена позиция №3: Приготвяне и доставка 
на готова храна за потребителите на Кризисен център за настаняване на бездомни хора
Förfarandets identifierare: b39bf5f1-ae16-4bba-8d00-7125443001cd
Intern identifierare: 566840
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 55520000 Catering

2.1.2.  Leveransplats
Postadress: Столична община  
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien

2.1.3.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 1 344 935,00 EUR

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Kompletterande information: 1. При подаване на оферта участникът декларира липсата на 
основанията за отстраняване чрез предоставяне на Единен европейски документ за 
обществени поръчки (ЕЕДОП). 2. Възложителят ще отстранява от участие в 
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процедурата участник, за който е налице някое от обстоятелствата по чл. 54, ал. 1, чл. 
55, ал. 1, т. 1 и т. 5 и чл. 107 от ЗОП, по чл. 3, т. 8 без да са налице изключенията по чл. 
4 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици, чл. 91 от Закона за противодействие на корупцията сред 
лица, заемащи публични длъжности. 3. За участниците в процедурата не трябва да са 
налице обстоятелствата по чл. 5к, § 1 от Регламент (ЕС) № 833/2014 от 31 юли 2014 г. 
Относно ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи 
положението в Украйна. 4. Възложителят ще отстранява участници, които не са 
декриптирали документите по чл. 9л, ал. 1 от ППЗОП в срока по чл. 9л, ал. 4 от ППЗОП 
на основание чл. 107, т. 5отЗОП. 5. Възложителят ще отстранява от участие в 
процедурата участник, който по какъвто и да е начин е включил някъде в офертата си, 
извън ценовото предложение, елементи свързани с предлаганата цена и/или части от 
нея. 6. В съответствие с чл.67, ал.5 от ЗОП Възложителят може да изиска от 
участниците всяко време след отварянето на офертите представяне на всички или част 
от документите, чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е 
необходимо за законосъобразното възлагане на поръчката. 7. Съгласно чл.112, ал.1, т.2 
от ЗОП преди сключването на договор възложителят изисква от участника, определен 
за изпълнител, да предостави документи, удостоверяващи липсата на основанията за 
отстраняване от процедурата. Документите се представят и за подизпълнителите и 
третите лица, ако има такива. 8. Когато участникът е обединение, което не е юридическо 
лице, следва да представи копие от документ за създаване на обединението, съдържащ 
информация за: правата и задълженията на участниците в обединението; уговаряне на 
солидарна отговорност, когато такава не е предвидена съгласно приложимото 
законодателство; дейностите, които ще изпълнява всеки член на обединението; лицето, 
което е упълномощено да представлява обединението. 9. Срокът за изпълнение на 
поръчката по обособените позиции е както следва: 9.1. За обособена позиции №1 - 
договорът влиза в сила от датата на регистрационният му индекс в Столична община. 
Срокът за изпълнение е 24 месеца. 9.2. За обособена позиция №2 – договорът влиза в 
сила от датата на регистрационният му индекс в Столична община. Срокът за 
изпълнение е 6 месеца. Възложителят си запазва правото по обособена позиция №2, да 
не възложи всички доставки. 9.3. За обособена позиция №3 – договорът влиза в сила от 
датата на регистрационният му индекс в Столична община. Срокът за изпълнение на 
тази позиция е от 1 ноември 2026 г. до 31 март 2027 г. и от 1 ноември 2027 г. до 31 март 
2028 г. 10. Гаранцията за изпълнение е в размер на 5 % от стойността на договора без 
ДДС, за всяка от обособените позиции. Гаранцията се предоставя в една от следните 
форми: 10.1. парична сума; 10.2. банкова гаранция; 10.3. застраховка, която обезпечава 
безусловно и неотменимо изпълнението чрез покритие на отговорността на 
изпълнителя. Участникът, определен за изпълнител, избира сам формата на 
гаранцията. Условията и сроковете за задържане и освобождаване на гаранцията за 
изпълнение са уредени в проекта на договор. 11.В процес на възлагане, при условията 
на чл. 21, ал. 6 от ЗОП с предмет: 11.1. Доставка на топла храна и ободрителни напитки 
за служителите на дирекция „Аварийна помощ и превенция“, които полагат нощен труд 
-23327,69 евро 11.2. Приготвяне и доставка на пакетирана храна за бездомни лица през 
зимния сезон-15338,76евро. 11.3. Кетъринг при организиране на събития в градовете- 
София, Благоевград, Кюстендил и Перник, по проект InnovationAMP – ДИТ -5112,92евро. 
11.4. Осигуряване на кетъринг за официални събития на Столична община 
(Международна дейност и протокол – 25564,08евро. 11.5. "Осигуряване на храна за 
избори по заявка на възложителя" - 2000 евро. 11.6. Кетъринг по време на събитията - 
по проект: „Изграждане на Младежки център в Столична община“ -10 000 евро. 11.7. 
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Доставка на готова храна за нуждите на Дом за стари хора "Дълголетие" и Дом за стари 
хора "Горна баня" - 25500 евро. 
__________________________________________________________________________________________________________ 
__________________________________________________________________________________________________________ 
За обособена позиция №3, срокът за подаване на оферти се удължава, на основание 
чл. 100, ал. 12, т. 1 от ЗОП
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.5.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Högst antal delar som en anbudsgivare kan lämna anbud för: 3
Kontraktsvillkor: 
Högst antal delar för vilka kontrakt kan tilldelas en anbudsgivare: 3

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Deltagande i en kriminell organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Bedrägerier: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: Кандидатът или участникът 
е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Barnarbete och andra former av människohandel: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)



492469-2026 Page 4/19

Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt miljölagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt sociallagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Intressekonflikt på grund av deltagande i upphandlingsförfarandet: Налице е конфликт на 
интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 
54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Har lämnat oriktiga uppgifter, har undanhållit information, kan inte förete de handlingar som 
krävs eller har tillägnat sig konfidentiell information om förfarandet: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) За 
кандидата или участника е установено, че е опитал да повлияе на вземането на 
решение от страна на възложителя, свързано с отстраняването, подбора или 
възлагането, включително чрез предоставяне на невярна или заблуждаваща 
информация, или да получи информация, която може да му даде неоснователно 
предимство в процедурата за възлагане на обществена поръчка. (чл. 55, ал. 1, т. 5 от 
ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter som fastställts enligt nationella uteslutningsgrunder: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
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90 и чл. 91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД) ; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
Konkurs: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvens: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Ackordsuppgörelse med borgenärer: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Situation som enligt nationell lagstiftning motsvarar konkurs: Съгласно законодателството на 
държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, подобно 
на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в процедура по 
ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; преустановена 
дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Tvångsförvaltning: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация по смисъла 
на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Avbruten näringsverksamhet: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си 
(чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: Приготвяне и доставка на готова храна за потребителите на Заведения за 
социални услуги
Beskrivning: 1.„Дом за пълнолетни лица с физически увреждания – Военно-инвалиден 
дом „Елена и Николай Иванови“ – гр. Банкя, ул. „Княз Борис I“ № 20 – капацитет 51 
потребители 1.1.Диабетно болни (диета IX) – 1 потребител - закуска - обяд в т.ч. супа, 
основно, десерт - междинна закуска - вечеря в т.ч. основно и десерт - хляб 1.2.
Хипертония (диета Х) – 29 потребители - закуска - обяд в т.ч. супа, основно, десерт - 
вечеря в т.ч. основно и десерт - хляб 1.3.Обща храна (диета ХV) – 21 потребители - 
закуска - обяд в т.ч. супа, основно, десерт - вечеря в т.ч. основно и десерт - хляб 2.„Дом 
за пълнолетни лица със сетивни нарушения“, ул. „Балша“ № 23 - капацитет 22 
потребители 2.1.Обща храна (диета ХV) – 22 потребители - закуска - обяд в т.ч. супа, 
основно, десерт - вечеря в т.ч. основно и десерт - хляб 3.Център за настаняване на деца 
без увреждания „Вълшебство“, бул. „Цар Борис III“ № 128 – капацитет 10 потребители 
3.1.Обща храна – 10 потребители - закуска - обяд в т.ч. супа, основно, десерт - 
междинна закуска - вечеря в т.ч. основно и десерт - хляб 4.Дневен център за 
пълнолетни лица с увреждания (с приоритет психични разстройства, ул. „Екзарх Йосиф“ 
№ 59 – капацитет 25 потребители 4.1.Обща храна (диета ХV) – 25 потребители - обяд – 
само основно ястие и хляб /в кутия и прибори за еднократна употреба/ 5.Център за 
настаняване от семеен тип за лица с физически увреждания, ул. „Слатинска“ № 26-28 – 
капацитет 8 потребители 5.1.Обща храна (диета ХV) – 6 потребители - закуска - обяд в т.
ч. супа, основно, десерт - вечеря в т.ч. основно и десерт - хляб 5.2.Диабетно болни 
(диета IХ) – 1 потребител - закуска - обяд в т.ч. супа, основно, десерт - междинна 
закуска - вечеря в т.ч. основно и десерт - хляб 5.3.Стомашно-чревни (диета I) – 1 
потребител - закуска - обяд в т.ч. супа, основно, десерт - вечеря в т.ч. основно и десерт - 
хляб 6.Защитено жилище за лица с умствени затруднения, ул. „Царибродска“ № 33 – 
капацитет 8 броя 6.1.Обща храна (диета ХV) – 8 потребители - закуска - обяд в т.ч. супа, 
основно, десерт - вечеря в т.ч. основно и десерт - хляб 7.Център за настаняване от 
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семеен тип за деца без увреждания „П. Хилендарски“, ул. Крим 30-30а, Люлин-8 – 
капацитет 14; 7.1.Обща храна (диета ХV) – 14 потребители - закуска - обяд в т.ч. супа, 
основно, десерт - междинна закуска - вечеря в т.ч. основно и десерт - хляб 8.Център за 
настаняване от семеен тип за деца без увреждания „С. Врачански“, ул. Крим 26-28, 
Люлин-8 – капацитет 14; 8.1.Обща храна (диета ХV) – 14 потребители - закуска - обяд в 
т.ч. супа, основно, десерт - междинна закуска - вечеря в т.ч. основно и десерт - хляб 9.
Дневен център за деца с тежки множествени увреждания „С грижа за теб“, кв. 
Драгалевци, ул. „305“ (Неделник) 1, ет. 1, капацитет - 30; 9.1.Обща храна (диета ХV) – 30 
потребители - обяд в т.ч. супа, основно, десерт - междинна закуска - хляб 10.Дневен 
център за деца с тежки множествени увреждания „Усмивка“, кв. Надежда, ул. „Сава 
Филаретов“ 23, ет.2, южно крило, капацитет - 30; 10.1.Обща храна (диета ХV) – 30 
потребител - обяд в т.ч. супа, основно, десерт - междинна закуска - хляб 11.Дневен 
център за подкрепа на деца с увреждания и техните семейства „Ръка за ръка“, кв. Горна 
Баня, ул. “Христо Стефчов“ 2, (етаж 1 и етаж 2 в дясно крило), капацитет – 30; 11.1.
Обща храна (диета ХV) – 30 потребители - обяд в т.ч. супа, основно, десерт - междинна 
закуска - хляб 12.Дневен център за деца и/или младежи с увреждания, кв. Надежда, ул. 
“Сава Филаретов“ 23, капацитет – 20; 12.1.Обща храна (диета ХV) – 20 потребители - 
обяд в т.ч. супа, основно, десерт - междинна закуска - хляб 13.Дневен център за деца и 
младежи с увреждания , кв. Сердика, ул. “Гюешево“, бивше 72 ОДЗ, капацитет – 20; 13.1.
Обща храна (диета ХV) – 20 потребители - обяд в т.ч. супа, основно, десерт - междинна 
закуска - хляб 14Център за настаняване от семеен тип за деца без увреждания с 
приоритет непридружени деца мигранти и бежанци, ул. “Цар Симеон“ 78, етаж 2, 
капацитет – 12; 14.1.Обща храна (диета ХV) – 12 потребители - закуска - обяд в т.ч. 
супа, основно, десерт - междинна закуска - вечеря в т.ч. основно и десерт - хляб 15.
Дневен център за пълнолетни лица с тежки и множествени увреждания "София", ул. 
Роглец 9 – капацитет – 30. - обяд в т.ч. супа, основно, десерт - хляб
Intern identifierare: 566858

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 55520000 Catering

5.1.2.  Leveransplats
Postadress: Столична община  
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 24 Månader

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 1
Ytterligare information om förlängningar: При изтичане срока на действие на договора за 
обществена поръчка по чл.2, ал.2, но неизчерпване на стойността му, и при наличие на 
финансови средства по договора, срокът на същия може да се продължи до изчерпване 
на стойността му, но не повече от 6 (шест) календарни месеца при наличие на съгласие 
между Възложителя и Изпълнителя чрез подписване на допълнително писмено 
споразумение към договора за обществена поръчка на основание чл. 116, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП.
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5.1.5.
 
Värde
Beräknat värde exklusive moms: 1 106 000,00 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Det tas inte hänsyn till miljö, sociala aspekter eller 
innovation i upphandlingen
Kriterier för grön upphandling: Inga kriterier för grön upphandling

5.1.8.  Tillgänglighetskriterier
Det som anskaffas ska inte användas av fysiska personer, därav inga krav på tillgänglighet

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Registrering i ett relevant yrkesregister
Beskrivning av urvalskriterium: Участниците следва да разполагат с удостоверение за 
регистриран обект за производство и/или търговия с храни, съгласно чл. 12 от ЗХ, 
издадено от Областна дирекция по безопасност на храните (ОДБХ) При подаване на 
оферта участникът декларира в ЕЕДОП, като посочва в част IV, буква „А“, т. 1 
информация за обекта за производство и/или търговия с храни, с който разполага, 
посочва се адрес, номер и дата на регистрация, както и групите храни, за които е 
валидна регистрацията. Документ за доказване: При условията на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, 
ал. 1 от ЗОП участникът представя документ, удостоверяващ съответствието с 
критериите за подбор, а именно: копие на Удостоверение за регистриран обект за 
производство и/или търговия с храни, съгласно чл. 12 от ЗХ, издадено от Областна 
дирекция по безопасност на храните (ОДБХ).

Kriterium: Referenser på angivna tjänster
Beskrivning av urvalskriterium: През последните 3 години, считано от датата на подаване 
на офертата, участникът следва да е изпълнил дейности с предмет, идентични/сходни с 
предмета на поръчка. Под сходни дейности, следва да се разбира: Дейности с предмет 
и обем сходни с тези на поръчката, са приготвяне и доставяне на готова храна – местни 
и безмесни ястия. Деклариране: При подаване на офертата за удостоверяване на 
поставеното изискване участниците попълват данни в съответното поле на ЕЕДОП, 
Част IV: „Критерии за подбор“, раздел, В. Технически и професионални способности“, с 
посочване на предмета на услугата, стойностите, датите и получателите, информация 
относно обекта/ите, както и посочване на съответният документ. Документ за доказване: 
При условията на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1 от ЗОП участникът представя Списък на 
услугите, които са идентични или сходни с предмета на обществената поръчка, 
съобразно декларираното от участника, с посочване на стойностите, датите и 
получателите, заедно с документи, които доказват извършената услуга.

Kriterium: Verktyg, anläggningar eller teknisk utrustning
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Beskrivning av urvalskriterium: Всеки участник следва да разполага със специализирано 
транспортно средство за превоз на хранителните продукти, обект на поръчката Да 
разполага със специализирани транспортни средства - минимум 2 автомобила, 
регистрирани в Българската агенция по безопасност на храните (БАБХ), съгласно 
изискванията на действащото законодателство Списък-декларация с всички 
транспортни средства, които са на разположение на кандидата, с приложени копия на 
регистрационните талони – минимум 2 автомобила, както и удостоверение за 
регистрация, съгласно Закона за ветеринарно-медицинска дейност Транспортните 
средства, предвидени от участника за доставка на храни, следва да са регистрирани от 
съответната ОДБХ (за хранителните продукти, обект на поръчката, за които е 
приложимо). За чуждестранни участници изискването се прилага по еквивалентен начин 
съгласно законодателството на страната, в която са установени. При подаване на 
оферта, съответствието с изискването участникът декларира в ЕЕДОП, част IV, буква „В
“ „Технически и професионални способности“ като се посочва информация за вида и 
броя на транспортните средства, с които разполага, регистрационните им номера, 
номера, обхвата и датата на издаване на удостоверенията им, както и ОДБХ, от която 
са издадени. За доказване на съответствието с изискването участникът представя 
декларация за техническото оборудване/транспортните средства/, които ще бъдат 
използвани за изпълнението на поръчката. Документи, удостоверяващи съответствие с 
критериите за подбор се представят, съгласно чл. 67, ал.5, и чл. 112, ал.1, т.2 от ЗОП.

Kriterium: Verktyg, anläggningar eller teknisk utrustning
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът трябва да разполага с обект/и за производство, 
съхранение и/или търговия с храни, кухня-майка регистриран/и от Българска агенция за 
безопасност на храните, съгласно чл. 23 от Закона за храните, без посочване. За 
участници чуждестранни лица изискването се прилага съгласно законодателството на 
държавата членка, в която са установени. При подаване на оферта съответствието с 
изискването, участникът декларира в част IV, Раздел„А“ в Единния европейски документ 
за обществени поръчки (ЕЕДОП), като посочва информацията за обект/и, регистриран/и 
по реда на Закона за храните от Българска агенция за безопасност на храните за 
производство или търговия с храни за групите храни, включени в предмета на 
поръчката, а за чуждестранни лица - аналогична регистрация, съгласно 
законодателството на държавата членка, в която са установени. Изискването се доказва 
с копие на Удостоверение за регистрация по Закона за храните на обекта/тите, с който
/които участника разполага. В случай, че участникът е чуждестранно лице той може да 
представи валиден еквивалентен документ, съгласно националното му 
законодателство, ако Възложителят се възползва от визираната в чл. 67, ал. 5 от ЗОП 
възможност. Преди сключване на договор за обществена поръчка и в съответствие с чл. 
112, ал. 1, т. 4 от ЗОП, чуждестранното лице следва да извърши регистрация и да 
представи документ за регистрация по реда на Закона за храните.

Kriterium: Relevanta utbildnings- och yrkeskvalifikationer
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът следва да разполага с минимум едно лице – 
диетолог и/или технолог по храните, с висше образование в областта на хранителните 
технологии, диететиката или сходна специалност. отговарящ за контрола на качеството 
на храната, с минимум една година минимален професионален опит При подаване на 
офертата участникът декларира съответствие с поставеното изискване чрез 
представяне на ЕЕДОП, като посочи в поле „Образователна и професионална 
квалификация” на Част IV, раздел В, лицето което ще отговаря за контрола на 
качеството в това число две имена и инфо. за професионалната квалиф на лицето. 
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Документи за доказване (представят се само при условията на чл. 67, ал. 5 и 112, ал. 1,
т. 2 от ЗОП) - Списък на персонала, който ще изпълнява поръчката, както и документи, 
които доказват професионалната компетентност на лицата.

Kriterium: Certifikat från oberoende organ om kvalitetssäkringsstandarder
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът трябва да има внедрена: Система за 
управление качеството, отговаряща на изискванията на стандарт EN ISO 9001 или 
еквивалент, с обхват включващ „управление на хранителните продукти“. При подаване 
на оферта, съответствието с изискването участниците декларират в ЕЕДОП част IV: 
Критерии за подбор., буква „Г: Стандарти за осигуряване на качеството и стандарти за 
екологично управление“ информация (№, дата на издаване, срок навалидност, 
сертифициращ орган и обхват на сертификация) Съответствие с изискванията се 
доказва при условията на чл.67, ал.5 и чл.112, ал.1, т.2от ЗОП с копие на валидни 
сертификати, издадени от независими лица, акредитирани по съответната серия 
европейски стандарти от Изпълнителна агенция "Българска служба за акредитация" или 
от друг национален орган по акредитация, който е страна по Многостранното 
споразумение за взаимно признаване на Европейската организация за акредитация, за 
съответната област или да отговарят на изискванията за признаване съгласно чл. 5а, 
ал. 2 от Закона за националната акредитация на органи за оценяване съответствието. 
Възложителят ще приеме еквивалентни сертификати, издадени от органи, установени в 
други държави членки, както и други доказателства за еквивалентни мерки за 
осигуряване на качеството.

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: Най - ниска цена
Beskrivning: Критерий за възлагане - „най-ниска цена“ по чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП. На 
оценка подлежи обща дневна цена по диети за всички ЗСУ, за един ден. За целите на 
прилагане на чл. 72, ал. 1, т.2 от ЗОП, ще се използва посочената от Възложителя 
пределна дневна цена по диети за всички ЗСУ, в размер на 1752,30 евро без ДДС. В 
случай, че участник предложи по високи цени от посочените пределни, то той ще бъде 
отстранен от участие в процедурата.

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: bulgariska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://app.eop.bg/today/566840
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://app.eop.bg/today/566840
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: bulgariska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 13/07/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 6 Månader
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 14/07/2026 13:00:00 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid

https://app.eop.bg/today/566840
https://app.eop.bg/today/566840
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Plats: В системата
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: ja

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information om tidsfrist för prövning: Съгласно разпоредбата на чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП, 
жалба срещу решението за откриване на процедура и/или решението за одобряване на 
промени в условията по обявената процедура се подава в 10-дневен срок след изтичане 
на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП. Жалба се подава до КЗК.

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0002
Titel: Приготвяне и доставка на готова храна за потребителите на Домове за стари хора
Beskrivning: 1.Дом за стари хора Дълголетие, кв. Дървеница, ул. Пловдивско поле 8 – 
капацитет 180 потребители; 1.1 Обща храна (диета ХV) – 144 потребители - закуска - 
обяд в т.ч. супа, основно, десерт - вечеря в т.ч. основно и десерт - хляб 1.2 Диабетно 
болни (диета IX) – 27 потребител - закуска - обяд в т.ч. супа, основно, десерт - междинна 
закуска - вечеря в т.ч. основно и десерт - хляб 1.3 Язви (диета I) – 8 потребители - 
закуска - обяд в т.ч. супа, основно, десерт - вечеря в т.ч. основно и десерт - хляб 1.4 
Вегетарианско меню – 1 потребител - закуска - обяд в т.ч. супа, основно, десерт - вечеря 
в т.ч. основно и десерт - хляб 2.Дом стари хора, кв. Горна Баня, ул. Обзор 29 – 
капацитет 110 потребители; 2.1 Диабетно болни (диета IX) – 13 потребител - закуска - 
обяд в т.ч. супа, основно, десерт - междинна закуска - вечеря в т.ч. основно и десерт - 
хляб 2.2 Хипертония (диета Х) – 88 потребители - закуска - обяд в т.ч. супа, основно, 
десерт - вечеря в т.ч. основно и десерт - хляб 2.3 Язви (диета I) – 4 потребители - 
закуска - обяд в т.ч. супа, основно, десерт - вечеря в т.ч. основно и десерт - хляб 2.4 
Вегетарианско меню – 5 потребители - закуска - обяд в т.ч. супа, основно, десерт - 
вечеря в т.ч. основно и десерт - хляб
Intern identifierare: 566866

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 55520000 Catering

5.1.2.  Leveransplats
Postadress: Столична община  
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 6 Månader
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5.1.4.
 
Förlängning
Högst antal förlängningar: 1
Ytterligare information om förlängningar: При изтичане срока на действие на договора за 
обществена поръчка по чл.2, ал. 2, но неизчерпване на стойността му, и при наличие на 
финансови средства по договора, срокът на същия може да се продължи до изчерпване 
на стойността му, но не повече от 6 (шест) календарни месеца при наличие на съгласие 
между Възложителя и Изпълнителя чрез подписване на допълнително писмено 
споразумение към договора за обществена поръчка на основание чл. 116, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП.

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 170 985,00 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Det tas inte hänsyn till miljö, sociala aspekter eller 
innovation i upphandlingen
Kriterier för grön upphandling: Inga kriterier för grön upphandling

5.1.8.  Tillgänglighetskriterier
Det som anskaffas ska inte användas av fysiska personer, därav inga krav på tillgänglighet

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Registrering i ett relevant yrkesregister
Beskrivning av urvalskriterium: Участниците следва да разполагат с удостоверение за 
регистриран обект за производство и/или търговия с храни, съгласно чл. 12 от ЗХ, 
издадено от Областна дирекция по безопасност на храните (ОДБХ) При подаване на 
оферта участникът декларира в ЕЕДОП, като посочва в част IV, буква „А“, т. 1 
информация за обекта за производство и/или търговия с храни, с който разполага, 
посочва се адрес, номер и дата на регистрация, както и групите храни, за които е 
валидна регистрацията. Документ за доказване: При условията на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, 
ал. 1 от ЗОП участникът представя документ, удостоверяващ съответствието с 
критериите за подбор, а именно: копие на Удостоверение за регистриран обект за 
производство и/или търговия с храни, съгласно чл. 12 от ЗХ, издадено от Областна 
дирекция по безопасност на храните (ОДБХ).

Kriterium: Referenser på angivna tjänster
Beskrivning av urvalskriterium: През последните 3 години, считано от датата на подаване 
на офертата, участникът следва да е изпълнил дейности с предмет, идентични/сходни с 
предмета на поръчка. Под сходни дейности, следва да се разбира: Дейности с предмет 
и обем сходни с тези на поръчката, са приготвяне и доставяне на готова храна – местни 
и безмесни ястия. Деклариране: При подаване на офертата за удостоверяване на 
поставеното изискване участниците попълват данни в съответното поле на ЕЕДОП, 
Част IV: „Критерии за подбор“, раздел, В. Технически и професионални способности“, с 
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посочване на предмета на услугата, стойностите, датите и получателите, информация 
относно обекта/ите, както и посочване на съответният документ. Документ за доказване: 
При условията на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1 от ЗОП участникът представя Списък на 
услугите, които са идентични или сходни с предмета на обществената поръчка, 
съобразно декларираното от участника, с посочване на стойностите, датите и 
получателите, заедно с документи, които доказват извършената услуга.

Kriterium: Verktyg, anläggningar eller teknisk utrustning
Beskrivning av urvalskriterium: Всеки участник следва да разполага със специализирано 
транспортно средство за превоз на хранителните продукти, обект на поръчката Да 
разполага със специализирани транспортни средства - минимум 2 автомобила, 
регистрирани в Българската агенция по безопасност на храните (БАБХ), съгласно 
изискванията на действащото законодателство Списък-декларация с всички 
транспортни средства, които са на разположение на кандидата, с приложени копия на 
регистрационните талони – минимум 2 автомобила, както и удостоверение за 
регистрация, съгласно Закона за ветеринарно-медицинска дейност Транспортните 
средства, предвидени от участника за доставка на храни, следва да са регистрирани от 
съответната ОДБХ (за хранителните продукти, обект на поръчката, за които е 
приложимо). За чуждестранни участници изискването се прилага по еквивалентен начин 
съгласно законодателството на страната, в която са установени. При подаване на 
оферта, съответствието с изискването участникът декларира в ЕЕДОП, част IV, буква „В
“ „Технически и професионални способности“ като се посочва информация за вида и 
броя на транспортните средства, с които разполага, регистрационните им номера, 
номера, обхвата и датата на издаване на удостоверенията им, както и ОДБХ, от която 
са издадени. За доказване на съответствието с изискването участникът представя 
декларация за техническото оборудване/транспортните средства/, които ще бъдат 
използвани за изпълнението на поръчката. Документи, удостоверяващи съответствие с 
критериите за подбор се представят, съгласно чл. 67, ал.5, и чл. 112, ал.1, т.2 от ЗОП.

Kriterium: Verktyg, anläggningar eller teknisk utrustning
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът трябва да разполага с обект/и за производство, 
съхранение и/или търговия с храни, кухня-майка регистриран/и от Българска агенция за 
безопасност на храните, съгласно чл. 23 от Закона за храните, без посочване. За 
участници чуждестранни лица изискването се прилага съгласно законодателството на 
държавата членка, в която са установени. При подаване на оферта съответствието с 
изискването, участникът декларира в част IV, Раздел„А“ в Единния европейски документ 
за обществени поръчки (ЕЕДОП), като посочва информацията за обект/и, регистриран/и 
по реда на Закона за храните от Българска агенция за безопасност на храните за 
производство или търговия с храни за групите храни, включени в предмета на 
поръчката, а за чуждестранни лица - аналогична регистрация, съгласно 
законодателството на държавата членка, в която са установени. Изискването се доказва 
с копие на Удостоверение за регистрация по Закона за храните на обекта/тите, с който
/които участника разполага. В случай, че участникът е чуждестранно лице той може да 
представи валиден еквивалентен документ, съгласно националното му 
законодателство, ако Възложителят се възползва от визираната в чл. 67, ал. 5 от ЗОП 
възможност. Преди сключване на договор за обществена поръчка и в съответствие с чл. 
112, ал. 1, т. 4 от ЗОП, чуждестранното лице следва да извърши регистрация и да 
представи документ за регистрация по реда на Закона за храните.

Kriterium: Relevanta utbildnings- och yrkeskvalifikationer
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Beskrivning av urvalskriterium: Участникът следва да разполага с минимум едно лице – 
диетолог и/или технолог по храните, с висше образование в областта на хранителните 
технологии, диететиката или сходна специалност. отговарящ за контрола на качеството 
на храната, с минимум една година минимален професионален опит При подаване на 
офертата участникът декларира съответствие с поставеното изискване чрез 
представяне на ЕЕДОП, като посочи в поле „Образователна и професионална 
квалификация” на Част IV, раздел В, лицето което ще отговаря за контрола на 
качеството в това число две имена и инфо. за професионалната квалиф на лицето. 
Документи за доказване (представят се само при условията на чл. 67, ал. 5 и 112, ал. 1,
т. 2 от ЗОП) - Списък на персонала, който ще изпълнява поръчката, както и документи, 
които доказват професионалната компетентност на лицата.

Kriterium: Certifikat från oberoende organ om kvalitetssäkringsstandarder
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът трябва да има внедрена: Система за 
управление качеството, отговаряща на изискванията на стандарт EN ISO 9001 или 
еквивалент, с обхват включващ „управление на хранителните продукти“. При подаване 
на оферта, съответствието с изискването участниците декларират в ЕЕДОП част IV: 
Критерии за подбор., буква „Г: Стандарти за осигуряване на качеството и стандарти за 
екологично управление“ информация (№, дата на издаване, срок навалидност, 
сертифициращ орган и обхват на сертификация) Съответствие с изискванията се 
доказва при условията на чл.67, ал.5 и чл.112, ал.1, т.2от ЗОП с копие на валидни 
сертификати, издадени от независими лица, акредитирани по съответната серия 
европейски стандарти от Изпълнителна агенция "Българска служба за акредитация" или 
от друг национален орган по акредитация, който е страна по Многостранното 
споразумение за взаимно признаване на Европейската организация за акредитация, за 
съответната област или да отговарят на изискванията за признаване съгласно чл. 5а, 
ал. 2 от Закона за националната акредитация на органи за оценяване съответствието. 
Възложителят ще приеме еквивалентни сертификати, издадени от органи, установени в 
други държави членки, както и други доказателства за еквивалентни мерки за 
осигуряване на качеството.

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: Най - ниска цена
Beskrivning: Критерий за възлагане - „най-ниска цена“ по чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП. На 
оценка подлежи обща дневна цена по диети за всички ЗСУ, за един ден. За целите на 
прилагане на чл. 72, ал. 1, т.2 от ЗОП, ще се използва посочената от Възложителя 
пределна дневна цена по диети за всички ЗСУ, в размер на 1852,25 евро без ДДС. В 
случай, че участник предложи по високи цени от посочените пределни, то той ще бъде 
отстранен от участие в процедурата.

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: bulgariska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://app.eop.bg/today/566840
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs

https://app.eop.bg/today/566840
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Adress för inlämning: https://app.eop.bg/today/566840
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: bulgariska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 13/07/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 6 Månader
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 14/07/2026 13:00:00 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Plats: В системата
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: ja

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information om tidsfrist för prövning: Съгласно разпоредбата на чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП, 
жалба срещу решението за откриване на процедура и/или решението за одобряване на 
промени в условията по обявената процедура се подава в 10-дневен срок след изтичане 
на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП. Жалба се подава до КЗК.

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0003
Titel: Приготвяне и доставка на готова храна за потребителите на Кризисен център за 
настаняване на бездомни хора.
Beskrivning: Приготвяне и доставка на готова храна за потребителите на Кризисен 
център за настаняване на бездомни хора. 1.Кризисен Център за настаняване на 
бездомни хора, ж.к. Красна поляна, ул. Ришки проход 2 – капацитет 110 потребители; 
Всеки порцион трябва да включва пакет суха храна /сандвичи/- 280/300 г.
Intern identifierare: 566867

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 55520000 Catering

5.1.2.  Leveransplats
Postadress: Столична община  
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 24 Månader

5.1.4.  Förlängning

https://app.eop.bg/today/566840
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Högst antal förlängningar: 1
Ytterligare information om förlängningar: При изтичане срока на действие на договора за 
обществена поръчка по чл.2, ал. 2, но неизчерпване на стойността му, и при наличие на 
финансови средства по договора, срокът на същия може да се продължи до изчерпване 
на стойността му, но не повече от 6 (шест) календарни месеца при наличие на съгласие 
между Възложителя и Изпълнителя чрез подписване на допълнително писмено 
споразумение към договора за обществена поръчка на основание чл. 116, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП.

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 67 950,00 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Det tas inte hänsyn till miljö, sociala aspekter eller 
innovation i upphandlingen
Kriterier för grön upphandling: Inga kriterier för grön upphandling

5.1.8.  Tillgänglighetskriterier
Det som anskaffas ska inte användas av fysiska personer, därav inga krav på tillgänglighet

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Registrering i ett relevant yrkesregister
Beskrivning av urvalskriterium: Участниците следва да разполагат с удостоверение за 
регистриран обект за производство и/или търговия с храни, съгласно чл. 12 от ЗХ, 
издадено от Областна дирекция по безопасност на храните (ОДБХ) При подаване на 
оферта участникът декларира в ЕЕДОП, като посочва в част IV, буква „А“, т. 1 
информация за обекта за производство и/или търговия с храни, с който разполага, 
посочва се адрес, номер и дата на регистрация, както и групите храни, за които е 
валидна регистрацията. Документ за доказване: При условията на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, 
ал. 1 от ЗОП участникът представя документ, удостоверяващ съответствието с 
критериите за подбор, а именно: копие на Удостоверение за регистриран обект за 
производство и/или търговия с храни, съгласно чл. 12 от ЗХ, издадено от Областна 
дирекция по безопасност на храните (ОДБХ).

Kriterium: Referenser på angivna tjänster
Beskrivning av urvalskriterium: През последните 3 години, считано от датата на подаване 
на офертата, участникът следва да е изпълнил дейности с предмет, идентични/сходни с 
предмета на поръчка. Под сходни дейности, следва да се разбира: Дейности с предмет 
и обем сходни с тези на поръчката, са приготвяне и доставяне на готова храна. 
Деклариране: При подаване на офертата за удостоверяване на поставеното изискване 
участниците попълват данни в съответното поле на ЕЕДОП, Част IV: „Критерии за 
подбор“, раздел, В. Технически и професионални способности“, с посочване на 
предмета на услугата, стойностите, датите и получателите, информация относно обекта
/ите, както и посочване на съответният документ. Документ за доказване: При условията 
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на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1 от ЗОП участникът представя Списък на услугите, които 
са идентични или сходни с предмета на обществената поръчка, съобразно 
декларираното от участника, с посочване на стойностите, датите и получателите, 
заедно с документи, които доказват извършената услуга.

Kriterium: Verktyg, anläggningar eller teknisk utrustning
Beskrivning av urvalskriterium: Всеки участник следва да разполага със специализирано 
транспортно средство за превоз на хранителните продукти, обект на поръчката Да 
разполага със специализирани транспортни средства - минимум 2 автомобила, 
регистрирани в Българската агенция по безопасност на храните (БАБХ), съгласно 
изискванията на действащото законодателство Списък-декларация с всички 
транспортни средства, които са на разположение на кандидата, с приложени копия на 
регистрационните талони – минимум 2 автомобила, както и удостоверение за 
регистрация, съгласно Закона за ветеринарно-медицинска дейност Транспортните 
средства, предвидени от участника за доставка на храни, следва да са регистрирани от 
съответната ОДБХ (за хранителните продукти, обект на поръчката, за които е 
приложимо). За чуждестранни участници изискването се прилага по еквивалентен начин 
съгласно законодателството на страната, в която са установени. При подаване на 
оферта, съответствието с изискването участникът декларира в ЕЕДОП, част IV, буква „В
“ „Технически и професионални способности“ като се посочва информация за вида и 
броя на транспортните средства, с които разполага, регистрационните им номера, 
номера, обхвата и датата на издаване на удостоверенията им, както и ОДБХ, от която 
са издадени. За доказване на съответствието с изискването участникът представя 
декларация за техническото оборудване/транспортните средства/, които ще бъдат 
използвани за изпълнението на поръчката. Документи, удостоверяващи съответствие с 
критериите за подбор се представят, съгласно чл. 67, ал.5, и чл. 112, ал.1, т.2 от ЗОП.

Kriterium: Verktyg, anläggningar eller teknisk utrustning
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът трябва да разполага с обект/и за производство, 
съхранение и/или търговия с храни, кухня-майка регистриран/и от Българска агенция за 
безопасност на храните, съгласно чл. 23 от Закона за храните, без посочване. За 
участници чуждестранни лица изискването се прилага съгласно законодателството на 
държавата членка, в която са установени. При подаване на оферта съответствието с 
изискването, участникът декларира в част IV, Раздел„А“ в Единния европейски документ 
за обществени поръчки (ЕЕДОП), като посочва информацията за обект/и, регистриран/и 
по реда на Закона за храните от Българска агенция за безопасност на храните за 
производство или търговия с храни за групите храни, включени в предмета на 
поръчката, а за чуждестранни лица - аналогична регистрация, съгласно 
законодателството на държавата членка, в която са установени. Изискването се доказва 
с копие на Удостоверение за регистрация по Закона за храните на обекта/тите, с който
/които участника разполага. В случай, че участникът е чуждестранно лице той може да 
представи валиден еквивалентен документ, съгласно националното му 
законодателство, ако Възложителят се възползва от визираната в чл. 67, ал. 5 от ЗОП 
възможност. Преди сключване на договор за обществена поръчка и в съответствие с чл. 
112, ал. 1, т. 4 от ЗОП, чуждестранното лице следва да извърши регистрация и да 
представи документ за регистрация по реда на Закона за храните.

Kriterium: Relevanta utbildnings- och yrkeskvalifikationer
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът следва да разполага с минимум едно лице – 
диетолог и/или технолог по храните, с висше образование в областта на хранителните 
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технологии, диететиката или сходна специалност. отговарящ за контрола на качеството 
на храната, с минимум една година минимален професионален опит При подаване на 
офертата участникът декларира съответствие с поставеното изискване чрез 
представяне на ЕЕДОП, като посочи в поле „Образователна и професионална 
квалификация” на Част IV, раздел В, лицето което ще отговаря за контрола на 
качеството в това число две имена и инфо. за професионалната квалиф на лицето. 
Документи за доказване (представят се само при условията на чл. 67, ал. 5 и 112, ал. 1,
т. 2 от ЗОП) - Списък на персонала, който ще изпълнява поръчката, както и документи, 
които доказват професионалната компетентност на лицата.

Kriterium: Certifikat från oberoende organ om kvalitetssäkringsstandarder
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът трябва да има внедрена: Система за 
управление качеството, отговаряща на изискванията на стандарт EN ISO 9001 или 
еквивалент, с обхват включващ „управление на хранителните продукти“. При подаване 
на оферта, съответствието с изискването участниците декларират в ЕЕДОП част IV: 
Критерии за подбор., буква „Г: Стандарти за осигуряване на качеството и стандарти за 
екологично управление“ информация (№, дата на издаване, срок навалидност, 
сертифициращ орган и обхват на сертификация) Съответствие с изискванията се 
доказва при условията на чл.67, ал.5 и чл.112, ал.1, т.2от ЗОП с копие на валидни 
сертификати, издадени от независими лица, акредитирани по съответната серия 
европейски стандарти от Изпълнителна агенция "Българска служба за акредитация" или 
от друг национален орган по акредитация, който е страна по Многостранното 
споразумение за взаимно признаване на Европейската организация за акредитация, за 
съответната област или да отговарят на изискванията за признаване съгласно чл. 5а, 
ал. 2 от Закона за националната акредитация на органи за оценяване съответствието. 
Възложителят ще приеме еквивалентни сертификати, издадени от органи, установени в 
други държави членки, както и други доказателства за еквивалентни мерки за 
осигуряване на качеството.

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: Най - ниска цена
Beskrivning: Критерий за възлагане - „най-ниска цена“ по чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП. 
Оценява се обща дневна цена. За целите на прилагане на чл. 72, ал. 1, т.2 от ЗОП, ще 
се използва посочената от Възложителя пределна обща дневна цена, в размер на 
225,50 евро без ДДС. В случай, че участник предложи по високи цени от посочените 
пределни, то той ще бъде отстранен от участие в процедурата.

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: bulgariska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://app.eop.bg/today/566840
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://app.eop.bg/today/566840
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: bulgariska
Elektronisk katalog: Ej tillåten

https://app.eop.bg/today/566840
https://app.eop.bg/today/566840
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Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 27/07/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 6 Månader
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 28/07/2026 13:00:00 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Plats: В системата
Kompletterande information: За Обособена позиция №3 срокът за подаване на оферти се 
удължава на основание чл. 100, ал. 12, т. 1 от ЗОП.
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: ja

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information om tidsfrist för prövning: Съгласно разпоредбата на чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП, 
жалба срещу решението за откриване на процедура и/или решението за одобряване на 
промени в условията по обявената процедура се подава в 10-дневен срок след изтичане 
на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП. Жалба се подава до КЗК.

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: СТОЛИЧНА ОБЩИНА
Registreringsnummer: 000696327
Postadress: ул. МОСКОВСКА №33
Ort: гр.София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Добрина Петрова Йорданова
E-postadress: d.vasileva@sofia.bg
Tfn: +359 29377366
Webbadress: https://www.sofia.bg/
Köparprofil: https://app.eop.bg/buyer/1240
Den här organisationens roller: 
Upphandlare

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Комисия за защита на конкуренцията
Registreringsnummer: 000698612
Postadress: бул. Витоша № 18
Ort: София
Postnummer: 1000

mailto:d.vasileva@sofia.bg
https://www.sofia.bg/
https://app.eop.bg/buyer/1240
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Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-postadress: delovodstvo@cpc.bg
Tfn: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Webbadress: http://www.cpc.bg
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation

10. Ändring

Version av det föregående meddelandet som ska ändras
: 
94b41538-292e-4869-99c4-3dbb2293dbb6-01
Huvudskälet till ändringen
: 
Information uppdaterad

Information om meddelandet

Identifierare/version för meddelandet: 443073d5-ff28-4a95-a18f-92bb5cae4830  -  01
Formulärtyp: Konkurrensutsättning
Meddelandetyp: Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Meddelandets undertyp: 16
Avsändningsdatum för meddelandet: 14/07/2026 16:42:45 (UTC+03:00) Östeuropeisk 
sommartid
Språk som det här meddelandet finns officiellt tillgängligt på: bulgariska
Meddelandets publiceringsnummer: 492469-2026
EUT S-nummer: 135/2026
Publiceringsdatum: 16/07/2026

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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